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A riib puntualitat anglesa arriba 
a les pantalles el Shakespea-

re de guardia: El mercader de Vené-
cia -vegeu cartellera, please-, co-
media transvestida i cruel del cig-
ne d'Stratford quan encara era ane-
guet lleig de 33 anys. Després vindri-
en els plats forts, Henrys, Juli César, 
Hamlet, Otel-lo, Macbeth, Rei Lear. 
Al seu Mercader Will fa provatures 
i posa a parir els jueus en la perso-
na de Shylock. Bloom (Harold que 
els mata ben morts) ha dit, si fa no 

fa, que és una comedia cóctel: tres 
quartes parts de romanticisme amb 
dona morro fi, i una part de drama 
religiós amb mercader cristiá i ban-
quer jueu que s'odien com el Mara-
gall i el Mas. Antisemitisme visceral 
per una lliura de carn, tres cofres -i 
tres cafres-, perf ums homosexuals -
Antonio i Basanio, amor fou impos-
sible, joc d'anells i molt de virulencia 
irónica. Un (súper)mercat de carns 
selectes i pare temátic de racismes 
ordinaris. 

Pero el Mercader és excusa per 
(tornar) a parlar del vell conflicte: és 
possible portar al cinema obres de 
teatre? Shakespeare in moviel Per 
descomptat, no. El teatre és actors 

de carn i ossos damunt l'escenari 
compartint espai i temps amb ¡'es-
pectador, amo i senyor de la funció. 
Shakespeare escrivia paraules per 
ser escoltades per un públie present 
que, alhora, replicava l'espectacle. 
Teatre filmat? Vade retro: si és filmat 
ja no és teatre, és cinema bo o do-
lent. De Shakespeare es pot aprofi-
tar arguments i histories, personat-
ges i punt. Quan en el segleXIXVerdi 
operava Macbeth i Gounod Romeu 
i Julieta, els burgesos sabien que no 
era Shakespeare l'autor. Michael Ra-
dford és l'autor del Mercader de Ve-
necia a les sales cinematográfiques. 
I Shakespeare, fossil vampiritzat. 
Pero la fal-lácia lletraferida s'expan-

deix des deis centres d'Alta Cultu-
ra -universitats i instituts d'estudis-
consideren el teatre estricta litera-
tura. L'ou o la gallina. Com es. ca-
gonlou, que els guions cinematogra-
fíes no son momificáis com literatu-
ra? I per molts anys. Virginia Woolf 
ho veia ciar al dir que el cinema hau-
ria de captar tots els tipus de pensa-
ment que brollen de les paraules. pe-
ro no pas les paraules. Deixem tran-
quil al poeta de l'escena. Els cinéfils 
afirmen que Shakespeare és el m¡-
llor guionista que ha existit mai. Per 
aquesta penya Shakespeare hauria 
d'haver nascut a Hollywood. S'equi-
voquen. De viure avui, l'ambiciós Will 
seria periodista freelance i, tan avi-
at com pogués, Murdock o Polanco 
mediátic controlant premses, radios 
i televisions. Tindria ciar que els dra-
maturgs, aquells que escriuen sobre 
la realitat i la recreen, no perden el 
temps des deis escenaris. 


